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IMPORTANT INFORMATION
Record your model number:
IMPORTANT INFORMATION: These products should 
be located and mounted to a wall stud. While it is possible 
to mount these products to any surface, a stud-mounted 
product will yield the best results.
NOTE: Plumbing codes require approved backflow 
prevention devices to be installed in-line to handshowers. 
Consult local plumbing officials.
Follow all local plumbing and building codes.
2A. Insert the washer into the threads of the elbow 
connector.
3A. Attach the elbow connector to the supply elbow.Tighten 
with an adjustable wrench.
4A. Run water to flush debris.
5A. Insert the other washer into the threads of the 
handshower connector.
6A. Thread the handshower into the handshower connector. 
Tighten with an adjustable wrench.
7A. Run water through the handshower and hose. Check for 
leaks.
Need help? Contact the KALLISTA Customer Care Center at 
1-888-4-KALLISTA (1-888-452-5547).

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS
Noter le numéro du modèle :
RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS : Ces produits 
devraient être positionnés et fixés sur un poteau mural. 
Alors qu'il est possible de monter ces produits sur n'importe 
quelle surface, la fixation d’un produit sur un poteau 
donnera de meilleurs résultats.
REMARQUE : Les codes de plomberie exigent que des 
dispositifs anti-refoulement homologués soient installés en 
ligne avec les douchettes. Consulter des professionnels de 
plomberie locaux.
Respecter tous les codes de plomberie et du bâtiment locaux.
2A. Insérer la rondelle dans les filets du raccord coudé.
3A. Attacher le raccord coudé sur le raccord d’alimentation. 
Serrer avec une clé à molette.
4A. Faire couler l'eau pour purger les débris.
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5A. Insérer l’autre rondelle dans les filets du raccord de la 
douchette.
6A. Enfiler la douchette dans le connecteur de la douchette. 
Serrer avec une clé à molette.
7A. Faire couler de l’eau dans la douchette et le tuyau. 
Rechercher des fuites éventuelles.
Besoin d’aide? S’adresser au service à la clientèle de 
KALLISTA en composant le 1-888-4-KALLISTA (1-888-452-
5547).

INFORMACIÓN IMPORTANTE
Anote su número de modelo:
INFORMACIÓN IMPORTANTE: Estos productos deben 
ubicarse y montarse contra postes de madera de la pared. 
Aunque es posible montar estos productos en cualquier 
superficie, los productos montados contra postes de la pared 
dan mejores resultados.
NOTA: Los códigos de plomería requieren instalar en línea, 
con las duchas de mano, dispositivos aprobados para evitar 
el contraflujo. Consulte a plomeros profesionales locales.
Cumpla todos los códigos locales de plomería y 
construcción.
2A. Introduzca la arandela en la rosca del conector de codo.
3A. Una el conector de codo al codo de suministro. Apriete 
con una llave de apriete ajustable.
4A. Deje correr agua para eliminar los residuos.
5A. Introduzca la otra arandela en la rosca del conector de la 
ducha de mano.
6A. Enrosque la ducha de mano en el conector de la ducha 
de mano. Apriete con una llave de apriete ajustable.
7A. Deje circular agua por la ducha de mano y la manguera. 
Verifique que no haya fugas.
¿Necesita ayuda? Comuníquese al Centro de Atención al 
Cliente de KALLISTA al 1-888-4-KALLISTA (1-888-452-
5547).




